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    TILEGNELSE
Her seer Du nogle Digte

Et yndigt Allehaande;

Men det er dine Læber

I mine Vers, som aande.
Jeg dirrer kun som Strengen,

Der af din Finger røres;

Jeg er det fjerne Eccho,

Som af din Stemme høres.
Det Stilhedsdyb, i hvilket

Dit mindste Suk gjenlyder,

Det Speil, hvori dit Aasyn

Sin skjønne Straale bryder.
Du er det fine Øre,

Hvorom sig Lokken kruser,

Og jeg den hule Concha,

Som koger og som suser
Som trods sin indre Tomhed

Harmonisk lader høre

En Brummen og en Syngen –

Men kun, kun ved Dit Øre!

I
SOMMERFUGLE JEG ELSKER AT FANGE ET ENESTE MISGREB
Sommerfugle jeg elsker at fange et eneste Misgreb

Og det flygtige Støvs glimrende Farver forgaaer.

Slanger jeg elsker at gribe, tæmme, og vikle om

    Armen

Et uændset Minut – Giften og Døden er viss.

Elskovs Hemmeligheder, de sødeste, elsker jeg

    gjemme

Blot et Ord, blot et Blik, saa er det Hele forspildt.

STÆVNEMØDET
Høistærede, forlad mig!

Nu har jeg ingen Stunder!

Mit Sind er occuperet,

Og det er intet Under.
Jeg venter her en Dame –

Smiil ei saa klogt! De finder

Ei hendes Lige, søgte

De blandt Millioner Qvinder.
Hun er et Mesterstykke –

Af hvem, det veed jeg ikke –

Naturligviis moderne,

Men tænkt som en Antike.
Alt Draperie henaandet;

Romantisk kydske Lemmer,

Hvorover hele Jordens

Elendighed man glemmer.
Det lille Rosenøre,

En Labyrinth af Ynde,

Hvori to Slanger præke,

At det er sødt at synde.
Man fatter neppe Blikkets

Forunderlige Kjækhed,

Der, saa at sige, smelter

Med næsten himmelsk Frækhed.
Paa Hagen er et Mærke,

Indbrændt af Elskovsguden,

Hvis Moder selv har ingen

Sødere Plet i Huden.
Og denne Foraarsskabning,

Hvis rørende, naive

Og sværmeriske Væsen

Jeg ikke kan beskrive –
Hos hvem man vel kan tvivle,

Om Aanden gjøres nødig,

Og om den, blandt saa meget,

Ei reent er overflødig –
Har selv forfattet disse

Smægtende, krumme Linier,

Og sat mig Stævne under

De næsten nøgne Pinier.
Bemærker De i Luften

En vis ambrosisk Aanden?

Den kommer fra Papiret,

Jeg holder her i Haanden.
I Seglet sees en Amor

Henover Havet ile;

Han seiler paa sit Kogger

Og roer med sine Pile.
Gaa derfor, gaa, min Herre!

Hør! Uhret repeterer –

Ni – ti – halv tolv! – Jeg nægter

Det ikke, De generer.

TIL EN VENINDE
Der er en Trolddom paa din Læbe,

Der er en Afgrund i dit Blik,

Der er i Lyden af din Stemme

En Drøms ætheriske Musik.
Der er en Klarhed paa din Pande,

Der er et Mørke i dit Haar,

Der er en Strøm af Blomsteraande

Omkring dig, hvor du staaer og gaaer.
Der er en Skat af evig Viisdom

I Smilehullet paa din Kind,

Der er en Brønd, en Sundhedskilde

For alle Hjerter, i dit Sind.
Der er en Verden i dit Indre,

En sværmerisk, chaotisk Vaar –

Som jeg umulig kan forglemme,

Som jeg tilbeder og forstaaer.

SONNET –
Blus, Kinder, ei saa purpurrøde!

Løft, Huldeste, det Blik, du sænker!

Amor, det veed du, hader Lænker,

Og ei at tro paa ham er Brøde.
Lad alle Hensyn være døde!

Alt, hvad vor Kjærlighed indskrænker!

Først naar paa Ingenting man tænker,

Kan Sjælene ætherisk gløde.
Der er en Lov for Lidenskaben

En himmelsk Ret, en jordisk ikke,

For visse svage Øieblikke
For Hjertets smeltende Fortaben

Og Dydens melankolske Engel

Maa vige Sædet med sin Liliestengel.

HVAD DISSE HAANDTRYK, DISSE BLIK BETYDE
Hvad disse Haandtryk, disse Blik betyde?

Hvad Favntag egentlig og Kys vil sige?

Det kan alene vore Hjerter, Pige,

Du lille Nar, hvor kan det Hjernen bryde?
Men naar jeg seer dig mine Kys forbyde,

Og for mit Øie, min Omfavning vige,

Saa maa jeg gribe til det Kjedelige,

Og lade fra min Læbe Viisdom flyde.
Viid da: endeel kan Stemmen tolke fyndigt

Og med poetisk Kraft fra Hjertet vælte,

Men noget dog, det Sødeste, slet ikke.
Og derfor Læber, Arme, Barm og Blikke

– Hvad skal jeg kalde det? – de sammensmelte

Til etslags Tungemaal, saa stumt som yndigt.

TAG DETTE KYS, OG TUSIND TIL, DU SØDE
Tag dette Kys, og tusind til, du Søde,

Lad Øiet tale frit, Amor indskrænker

Kun Stemmens plumpe Sprog; og i hans Lænker

Er Kys, Omfavnelser ei nogen Brøde.
Jo tiere sig vore Læber møde,

Jo meer beruust paa ingenting jeg tænker.

Min Prosa jeg til Cancelliet skjænker

Og saa kan Riim og Vers elskværdigst gløde.
Vel føler jeg, for Elskovsild tilfulde

Er Formen, skal den være reen og plastisk

Kun den, som dine Arme aabner, Hulde
Men for min Tænksomhed et Net jeg fletter

For mine Viisdomsuk, et ret elastisk,

Og dog et smukt og snevert, i Sonetter.

JEG HAVDE FAAET BREV FRA DIG, NANETTE
Jeg havde faaet Brev fra dig, Nanette.

Jeg var, begriber du, i Himmerige.

I næste Uge – du Guddommelige! –

O min Henrykkelse, den kan du gjætte!
Den samme Dag – en smidig, svai Brunette,

En Edens Slange, fristede med slige

Forføreriske, altfor tydelige –

Hvordan skal jeg forklare dig det Rette?
Var det den sagte Vuggen af Karethen?

Laae det i Maanen? eller i Cometen? –

Var det Contourerne af Silkekjolen?
En Sympathi – thi hun var polsk – med Polen?

Alt gik i eet – du – hun – min Troskab – Himmel!

Hvor man kan være svag og hjertesvimmel.

EN DEILIG AFTEN. STILLE, SØLVKLART VANDET
En deilig Aften. Stille, sølvklart Vandet.

Vi roede langtsomt hen, i Lundens Skygge.

Søemaager fløi forbi os venligt trygge

Og hilste os som Folk, der kom fra Landet.
En Sværm Meduser steeg og sank i Vandet.

Men jeg var ør af Kjærlighed og Lykke.

Jeg kunde hende kun i Haanden trykke,

Og vidste ei, og tænkte ei paa andet.
Da hvidsked hun: see Skyerne du Søde,

See Skoven, Søen, fjerne Bjerge drikke

Den sidste Glands, glødende purpurrøde –
Tilgiv Natur, jeg saae det dengang ikke.

Isauras Kinder saa livsaligt gløde –

Tilgiv – jeg ændsed ei din Aftenrøde!

HER RASLER SKOVEN OG HER SUSER SIVET
Her rasler Skoven og her suser Sivet –

Her er den bedste Plads paa hele Øen!

Sø slynger sig om Skov, og Skov om Søen,

Som Faunen holder Nymphen fast om Livet.
Skjøndt Morgenvinden kun dig Barmen kjølte,

Du er saa kold, som stegen nys af Badet;

Og som et flygtigt Tryk af Rosenbladet

Var hvad jeg af din unge Læbe følte.
Ei paaklædt er du, hvad man just det kalder,

– Skjøndt afklædt, en Gudinde, heller ikke –

I Græsset Dine Handsker ikkun ligge,

Kun Schavlet synker, Haarets Knude falder.
At hvile ud paa dette Sted, var Planen!

Hvor tyst! I Bøgestammen hugger Spetten!

Vandfuglen pladsker! – Alting ligner Pletten,

Hvor Leda, i sin Uskyld, klapped Svanen.

TRUDSEL
Floribella, har du seet en Plante at bedrøves,

Trække sig tilbage, harmes, naar dens Sødme røves?

Og dog troer du, at din Strenghed, at din lange Modstand,

At din Kamp, som for at værge Ungerne en Løves,

Naar jeg lokket af din Skjønhed, som en Bi af Liliens,

Sank imod dit Bryst og søgte søde Kys, behøves?

Føler du ei, denne Modstand strider mod Naturen?

Qvæler du ei Hjertets bedre Stemme, naar den øves?

Alt, hvormed en Viisdomshaand har Verden

    sammenslynget,

Alle Baand, som sammenholde Livets Række, kløves;

Alt, hvad Gud har foranstaltet til sin Skabnings Bedste,

For at føie Led til Led, og pryde Jorden, sløves.

See, hvor Blomsten gjerne af den brune Blomsterkysser,

Fromthengiven i Naturens Villie, berøves,

Lader ham ved Barmen drikke al den skjulte Sødme,

Og til Gjengjeld, skjælvende i Morgendug, bestøves.

Følg Exemplet af din Søster! jeg maa Nectardraaben hente,

Trods din Vægring, hvilken Dyst endnu af mig skal prøves.
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